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Storage space
Espacio de almacenaje
Espace de stockage

Front wheels with brakes.   
Also available with adjustable foot.

Ruedas delanteras con frenos.  
También disponible con pie regulable.

Roues avant avec freins.  
Également disponible avec pied réglable.

Three sizes available: 50, 90 and 140 diners.
Tres tamaños disponibles: 50, 90 y 140 comensales.
Trois formats disponibles : 50, 90 et 140 couverts.

Available in black, red or stainless steel.
Disponibles en negro, rojo o acero inoxidable.
Disponibles en noir, rouge ou acier inoxydable.

Temperature maintaining drawer.
Cajón mantenedor de temperatura.
Tiroir de maintien en température.

Thermally insulated body for greater eʛciency and 
better protection from the outside.

Cuerpo revestido con aislamiento térmico para una 
mayor eɲciencia y una mejor protección hacía el exterior.
Corps avec revêtement thermique pour une plus grande 
eʛcacité et une meilleure protection vers lɅextérieur.

Upper and lower airɳow regulators 
ensure easy temperature control.

Reguladores de ɳujo de aire, superior e 
inferior, que garantizan un fácil control de 
la temperatura.

Les régulateurs de débit dɅair, en haut et 
en bas, assurent un contrôle facile de la 
température.

Security ɲrewall for increased safety.
Cortafuegos de seguridad para mayor 
protección.

Pare-feu de sécurité pour une plus grande 
protection.

Adjustable grill height allows impressive 
versatility.

Parrilla ajustable en altura.

Grille réglable en hauteur.

High resistance and easy opening door 
system.

Puerta de alta resistencia y fácil apertura.

Porte de haute résistance et dɅouverture 
facile.

Sunken charcoal ɲre bowl oϜers more 
space and easier operation.

Tolva de carbón hundida para un mayor 
espacio interior.

Trémie à charbon abaissée pour plus 
díespace intérieur.

Ash drawer.
Cajón recogecenizas.
Tiroir à cendres.

Temperature maintaining drawer.
Compatible with gastronom 1/1 up to depth of 100 mm.

Cajón mantenedor de temperatura. 
Compatible con GN 1/1 hasta 100mm de profundidad.

Tiroir de maintien en température.
Compatible avec gastronom 1/1 jusquɅà 100 mm de profondeur.

Charcoal
Ovens
Designed and 
manufactured entirely by 
Pujadas in high quality 
stainless steel.

Perfect for indoor, open or 
outdoor kitchens.

Diseñado y fabricado íntegramente por Pujadas en acero 
inoxidable de máxima resistencia y calidad.

Perfecto para cualquier tipo de cocinas: interiores, 
abiertas o exteriores.

Conçu et fabriqué entièrement par Pujadas en acier 
inoxydable de haute résistance et qualité.

ϥdéal pour tout type de cuisines : intérieures, ouvertes ou 
extérieures.

Technical information at
www.pujadasgrill.com

Información técnica en
www.pujadasgrill.com

Informations techniques sur
www.pujadasgrill.com

30 31



1.11.1 Charcoal ovens
Horno de brasa
Fours à braise

Charcoal ovens
Horno de brasa

Fours à braise

Each oven comes with / Cada horno viene con / Chaque four est livré avec

One GN 1/1 100 mm included
Incluye una GN 1/1 100mm
Un bac GN 1/1 100 mm inclus

Premium
Charcoal oven
Horno de brasa Premium
Four à braise Premium

Classic
Charcoal oven
Horno de brasa Classic
Four à braise Classic

See products on
Ver productos en / Voir produits en page P. 36

See products on
Ver productos en / Voir produits en page P. 36

MADE OF HIGH-QUALITY STAINLESS STEEL
FABRICADOS EN ACERO INOXIDABLE DE ALTA CALIDAD
FABRIQUÉS EN ACIER INOXYDABLE DE HAUTE QUALITÉ

MADE OF HIGH-QUALITY STAINLESS STEEL
FABRICADOS EN ACERO INOXIDABLE DE ALTA CALIDAD
FABRIQUÉS EN ACIER INOXYDABLE DE HAUTE QUALITÉ

REF
Charcoal Oven
Horno de brasa
Four à braise

Dimensions
Dimensiones
Dimensions 

cm (W x D x H)

Colour
Color

Couleur 

P850501R 

Oven 50 69 x 57 x 163 1P850501B 

P850501SS 

P850901R 

Oven 90 69 x 66 x 173 1P850901B 

P850901SS 

P851401R 

Oven 140 87 x 86 x 179 1P851401B 

P851401SS 

REF
Charcoal Oven
Horno de brasa
Four à braise

Dimensions
Dimensiones
Dimensions 

cm (W x D x H)

Colour
Color

Couleur 

P850502R 

Oven 50 69 x 57 x 163 1P850502B 

P850502SS 

P850902R 

Oven 90 69 x 66 x 173 1P850902B 

P850902SS 

P851402R 

Oven 140 87 x 86 x 179 1P851402B 

P851402SS 
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1.11.1 Charcoal ovens
Horno de brasa
Fours à braise

Charcoal ovens
Horno de brasa

Fours à braise

GN not included 
GN no incluídas
Bacs GN non inclus

OVEN 50 & 90
5 1/1 GN capacity 

Capacidad para 5 cubetas GN 1/1
Capacité pour 5 bacs GN 1/1

OVEN 140
8 1/1 GN pan capacity 

Capacidad para 8 cubetas GN 1/1 
Capacité pour 8 bacs GN 1/1

Functional
Charcoal oven
Horno de brasa Functional
Four à braise Functional

Essential
Charcoal oven
Horno de brasa Essential
Four à braise Essential

Countertop 
Charcoal oven
Horno de brasa sobremesa
Four à braise de table

Each oven comes with / Cada horno viene con / Chaque four est livré avec

MADE OF HIGH-QUALITY STAINLESS STEEL
FABRICADOS EN ACERO INOXIDABLE DE ALTA CALIDAD
FABRIQUÉS EN ACIER INOXYDABLE DE HAUTE QUALITÉ

MADE OF HIGH-QUALITY STAINLESS STEEL
FABRICADOS EN ACERO INOXIDABLE DE ALTA CALIDAD
FABRIQUÉS EN ACIER INOXYDABLE DE HAUTE QUALITÉ

REF
Charcoal Oven
Horno de brasa
Four à braise

Dimensions
Dimensiones
Dimensions 

cm (W x D x H)

Colour
Color

Couleur 

P850503R 

Oven 50 69 x 57 x 163 1P850503B 

P850503SS 

P850903R 

Oven 90 69 x 66 x 173 1P850903B 

P850903SS 

P851403R 

Oven 140 87 x 86 x 179 1P851403B 

P851403SS 

REF
Charcoal Oven
Horno de brasa
Four à braise

Dimensions
Dimensiones
Dimensions 

cm (W x D x H)

Colour
Color

Couleur 

P850504R 

Oven 50 69 x 57 x 163 1P850504B 

P850504SS 

P850904R 

Oven 90 69 x 66 x 173 1P850904B 

P850904SS 

P851404R 

Oven 140 87 x 86 x 179 1P851404B 

P851404SS 

REF
Charcoal Oven
Horno de brasa
Four à braise

Dimensions
Dimensiones
Dimensions 

cm (W x D x H)

Colour
Color

Couleur 

P850500R 

Oven 50 69 x 57 x 93 1P850500B 

P850500SS 

P850900R 

Oven 90 69 x 66 x 103 1P850900B 

P850900SS 

P851400R 

Oven 140 87 x 86 x 115 1P851400B 

P851400SS 

34 35



1.1 

P85050CP P8505004

Chamber with ceramic 
insulation up to 1200°C 
on entire perimeter 

Camara con aislamiento 
cerámico hasta 1200ºC en 
todo el perímetro 
Chambre avec isolation 
céramique jusquɅà 1200 ºC 
sur tout le périmètre 

Sunken charcoal ɲrebowl
Tolva carbón hundida
Trémie à charbon encastrée

Easy-access side panel for 
maintenance

Registro lateral de fácil acceso 
para el mantenimiento

Ouverture latérale d´accès 
facile pour lɅentretien

Air inlet cooling system 
chamber

Entrada aire sistema de 
refrigeración cámara

Entrée dɅair du système de 
réfrigération de la chambre Ash drawer

Cajón recogecenizas
Tiroir à cendres 

Higher lid height and 
greater number of tracks

Cabina interior de mayor 
altura y con mayor número 
de guías
Cabine intérieure plus haute 
avec plus de niveaux

Grill area
Zona braseado
Zone de cuisson 

Security ɲrewall
Cortafuegos de seguridad

Coupe-feu de sécurité

Handles made of stainless 
steel tube with air chamber 

for better insulation

Tiradores hechos con tubos 
de acero inoxidable con 

cámara de aire para un mejor 
aislamiento

Poignées en tube dɅacier 
inoxydable avec chambre à air 

pour une meilleure isolation

Adjustable air inlet and 
fume outlet

Entrada de aire y salida de 
humos regulable

Réglage de lɅentrée dɅair et 
delɅévacuation de la fumée 

Smoke outlet regulation
Regulación salida de humos 
Régulation de lɅévacuation 
de la fumée

Oven
operation

Stainless steel charcoal oven rack 
Parrilla varilla inox horno brasa
Grille four à braise en acier inoxydable

Tempering module in stainless steel
Módulo atemperador en acero inox
Support maintien/remise en température 
en acier inoxydable

Removable, easy-to-clean rack.
Parrilla extraíble para una fácil limpieza
Grille amovible, nettoyage facile

Module for tempering, keeping hot or heating food.
Módulo para atemperar, mantener o calentar alimentos. 
Support de chauϜe, maintien ou remise en température des aliments.

Charcoal ovens accessories
Complementos hornos brasa
Accessoires fours à braise

REF
Oven
Horno
Four

W x D x H cm

P8505004 50 58 x 36,7 x 2 1
P8509007 90 58 x 46,7 x 2 1
P8514007 140 76,6 x 64,8 x 2 1

REF
Oven
Horno
Four

W x D x H cm

P85050CP 50 67,7 x 46,6 x 18,4 1
P85090CP 90 67,7 x 56,6 x 18,4 1
P85140CP 140 86 x 74,6 x 18,4 1
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 Brasas abiertas / Grills ouverts

Open

Grills



Handwheel for easy elevation 
up to 400 mm.

Elevación regulable mediante 
volante hasta 400 mm. 
Élévation réglable par volant 
jusquɅà 400 mm.

Available in black, red 
or stainless steel. 

Disponible en negro, rojo 
y acero inoxidable.

Disponible en noir, rouge 
ou acier inoxydable.

Grease collector.
Recogedor de grasa. 
Collecteur de graisse.

GN 1/1 rails.
Guías GN 1/1
Glissières GN 1/1

Large cooking surface available with 
V-shaped and rod bar grills.

Ámplia superfície de cocción, disponible 
con parillas en V y con varillas. 

Grande surface de cuisson disponible avec 
grille en V ou en ɲl rond.

Refractory brick base.
Base de ladrillo refractario.
Base en brique réfractaire.

Thermal chamber with ceramic insulation 
up to 1200°c on perimeter and base

Cámara térmica con aislante cerámico hasta 
1200ºc en perímetro y base
Chambre thermique avec isolation céramique 
jusquɅà 1200 ºc sur le périmètre et la base

GN 2/1 size 2 shelves.
2 estantes medida GN 2/1. 
2 étagères bac GN 2/1. 

Removable rack and tempering bar.

Parrilla extraible y barra atemperadora.

Grille amovible et barre pour remise en 
température.

Tilting grill in three positions: charcoal lightning, 
ɳat for cookware, fat collecting.

Parrilla vasculante con tres posiciones: atizar carbón, cocinar con 
menaje, recoger grasa.
Grille inclinable en trois positions : allumage du charbon, cuisson 
avec batterie, récupération des graisses.

Designed and 
manufactured entirely by 
Pujadas in high quality 
stainless steel.

Perfect for indoor, open or 
outdoor kitchens.

Diseñado y fabricado íntegramente por Pujadas en acero 
inoxidable de máxima resistencia y calidad.

Perfecto para cualquier tipo de cocinas: interiores, 
abiertas o exteriores.

Conçu et fabriqué entièrement par Pujadas en acier 
inoxydable de haute résistance et qualité.

ϥdéal pour tout type de cuisines : intérieures, ouvertes ou 
extérieures.

Open grill

Front wheels with brakes. 
Ruedas delanteras con frenos. 
Roulettes avant avec freins. 

Technical information at
www.pujadasgrill.com

Información técnica en
www.pujadasgrill.com

Informations techniques sur
www.pujadasgrill.com

Available with adjustable feet.
Disponible con pies regulables.
Disponible avec pieds réglables en hauteur.
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1.21.2 Open Grills
Brasas abiertas
Grills ouverts

Open Grills
Brasas abiertas

Grills ouverts
100 cm

104 cm
74 cm

95,5 cm

Anchors for ɲxing 
Anclajes para ɲjación
Ancrages pour la ɲxation

Install on refractory brick base
Instalar sobre base de ladrillo refractario
Installer sur une base en brique réfractaire

Open grill without 
refractory base
Brasa abierta sin base refractaria
Grill ouvert sans base réfractaire 

Countertop
Open grill
Brasa abierta de sobremesa
Grill ouvert de table

98 cm 68,3 cm

167 cm

104 cm

74 cm

Open grill
Brasa abierta
Grill ouvert

Each open grill comes with / Cada brasa abierta viene con / Chaque grill ouvert est livré avec

V shape grill
Parilla en V
Grille en V

Rod bar grill
Parrilla con varillas

Grille ronde

MADE OF HIGH-QUALITY STAINLESS STEEL
FABRICADOS EN ACERO INOXIDABLE DE ALTA CALIDAD
FABRIQUÉS EN ACIER INOXYDABLE DE HAUTE QUALITÉ

MADE OF HIGH-QUALITY STAINLESS STEEL
FABRICADOS EN ACERO INOXIDABLE DE ALTA CALIDAD
FABRIQUÉS EN ACIER INOXYDABLE DE HAUTE QUALITÉ

REF
Colour
Color

Couleur

Grill
Parrilla
Grille

P8581000R 1

P8581001R 1

P8581000B 1

P8581001B 1

P8581000SS 1

P8581001SS 1

REF
Colour
Color

Couleur

Grill
Parrilla
Grille

P8581030R 1

P8581031R 1

P8581030B 1

P8581031B 1

P8581030SS 1

P8581031SS 1

REF
Colour
Color

Couleur

Grill
Parrilla
Grille

P8581010R 1

P8581011R 1

P8581010B 1

P8581011B 1

P8581010SS 1

P8581011SS 1
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Tempering bar and 
compatible space for 
GN 1/3.

Barra de atemperamiento 
y espacio compatible 
para GN 1/3

Barre de remise en 
température et espace 
compatible pour GN 1/3.

Refractory brick base.
Base de ladrillo refractario.
Base en brique réfractaire.

Grill size
Medida parrilla
Dimension grille

Thermal chamber with 
ceramic insulation up to 
1200°c on perimeter and 
base.

Cámara térmica con 
aislante cerámico hasta 
1200ºc en perímetro y base
Chambre thermique avec 
isolation céramique jusquɅà 
1200 ºc sur le périmètre et 
la base.

GN 1/1 rails.
Guías GN 1/1
Glissières GN 1/1

lite

Tilting grill in three positions: charcoal lightning, 
ɳat for cookware, fat collecting.

Parrilla vasculante con tres posiciones: atizar carbón, 
cocinar con menaje, recoger grasa.

Grille inclinable en trois positions : allumage du charbon, 
cuisson avec batterie, récupération des graisses.

Wood burner (optional). Loads up to 12 kg wood.
Leñero quemador (opcional). Carga hasta 12 kg de leña.
Brûleur à bois (optionnel). Charge jusquɅà 12 kg de bois.

Independent double open grill with 5 cooking levels. 
Available with V-shaped and rod bar grills

Dos superfícies de cocción independientes. Disponibles con 
parrilla en V o varillas.

Deux surfaces de cuisson indépendantes. Disponible avec 
grille en V ou en ɲl rond.

Grill size for ɲrebasket
Medida parrilla para leñero
Dimension grille pour brûleur

Available in black, red or stainless steel 
Disponible en negro, rojo y acero inoxidable
Disponible en noir, rouge ou acier inoxydable

Grease collectors 
Recogedores de grasa 
Collecteurs de graisse

GN 2/1 size 2 shelves.
2 estantes medida GN 2/1. 
2 étagères bac GN 2/1. 

Front wheels with brakes. 
Ruedas delanteras con frenos. 
Roulettes avant avec freins.

Available with adjustable feet.
Disponible con pies regulables.
Disponible avec pieds réglables en hauteur.

Open grill
Designed and 
manufactured entirely by 
Pujadas in high quality 
stainless steel.

Perfect for indoor, open or 
outdoor kitchens.

Diseñado y fabricado íntegramente por Pujadas en acero 
inoxidable de máxima resistencia y calidad.

Perfecto para cualquier tipo de cocinas: interiores, 
abiertas o exteriores.

Conçu et fabriqué entièrement par Pujadas en acier 
inoxydable haute résistance et qualité.

ϥdéal pour tout type de cuisine : intérieures, ouvertes ou 
extérieures.

Technical information at
www.pujadasgrill.com

Información técnica en
www.pujadasgrill.com

Informations techniques sur
www.pujadasgrill.com
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1.21.2 Open Grills
Brasas abiertas
Grills ouverts

Open Grills
Brasas abiertas

Grills ouverts

Open grill lite
without refractory base
Brasa abierta lite sin base refractaria
Grill ouvert lite sans base réfractaire

Countertop Open grill lite 
Brasa abierta lite de sobremesa 
Grill ouvert lite de table

81 cm
72,2 cm

104 cm

98 cm

74 cm

68,7 cm

Anchors for ɲxing 
Anclajes para ɲjación
Ancrages pour ɲxation.

Install on refractory brick base
Instalar sobre base de ladrillo refractario
Installer sur une base en brique réfractaire

148 cm

104 cm

74 cm

Open grill lite
Brasa abierta lite
Grill ouvert lite

Fire basket to burn wood
Leñero para quemar madera

Brûleur à bois

Each open grill lite  comes with / cada brasa abierta lite  viene con / chaque grill ouvert lite est livré avec

Rod bar grill
Parrilla con varillas

Grille ronde

V shape grill
Parilla en V
Grille en V

MADE OF HIGH-QUALITY STAINLESS STEEL
FABRICADOS EN ACERO INOXIDABLE DE ALTA CALIDAD
FABRIQUÉS EN ACIER INOXYDABLE DE HAUTE QUALITÉ

MADE OF HIGH-QUALITY STAINLESS STEEL
FABRICADOS EN ACERO INOXIDABLE DE ALTA CALIDAD
FABRIQUÉS EN ACIER INOXYDABLE DE HAUTE QUALITÉ

REF
Colour
Color

Couleur

Num. fire baskets
Núm. leñeros

Num. brûleurs 

Grill
Parrilla
Grille

P8583000R 2 1

P8583001R 2 1

P8583000B 2 1

P8583001B 2 1

P8583000SS 2 1

P8583001SS 2 1

P8583100R 1 1

P8583101R 1 1

P8583100B 1 1

P8583101B 1 1

P8583100SS 1 1

P8583101SS 1 1

P8583200R 0 1

P8583201R 0 1

P8583200B 0 1

P8583201B 0 1

P8583200SS 0 1

P8583201SS 0 1

REF
Colour
Color

Couleur

Num. fire baskets
Núm. leñeros

Num. brûleurs 

Grill
Parrilla
Grille

P8583030SS 2 1

P8583031SS 2 1

P8583130SS 1 1

P8583131SS 1 1

P8583230SS 0 1

P8583231SS 0 1

REF
Colour
Color

Couleur

Num. fire baskets
Núm. leñeros

Num. brûleurs 

Grill
Parrilla
Grille

P8583010R 2 1

P8583011R 2 1

P8583010B 2 1

P8583011B 2 1

P8583010SS 2 1

P8583011SS 2 1

P8583110R 1 1

P8583111R 1 1

P8583110B 1 1

P8583111B 1 1

P8583110SS 1 1

P8583111SS 1 1

P8583210R 0 1

P8583211R 0 1

P8583210B 0 1

P8583211B 0 1

P8583210SS 0 1

P8583211SS 0 1
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1.2

P858100 P858300Grill for Open Grill
Parrilla Open Grill 
Grille pour Open Grill 

Grill for Open Grill Lite
Parrilla para Open Grill Lite
Grille pour Open Grill Lite

* Suitable for ɲrebasket 
* Compatible con leñero
* Compatible avec brûleur à bois

Rod bar grill
Parrilla con varillas

Grille ronde

Fire basket to burn wood
Leñero para quemar madera

Brûleur à bois

V shape grill
Parilla en V
Grille en V

See products on / Ver productos en / Voir produits en page P. 402

Open grills accessories
Complementos brasa abierta
Accessoires grills ouverts

REF W x D x H cm
Grill

Parrilla
Grill

P858100 86,2 x 53,6 x 2 1
P858101 86,2 x 53,6 x 2 1

REF W x D x H cm
Grill

Parrilla
Grill

P858300* 44,6 x 46,4 x 2 1
P858301* 44,6 x 46,4 x 2 1
P858310 58 x 46,4 x 2 1
P858311 58 x 46,4 x 2 1
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Open grill 
with 3 cooking 
levels.

Parrilla abierta 
con 3 niveles de 
cocción.

Grill ouvert avec 
3 niveaux de 
cuisson.

Refractory 
brick base.

Base de ladrillo 
refractario.

Base en brique 
réfractaire.

With 5 movable racks for all types of cooking.
Con 5 rejillas movibles para cualquier tipo de cocción.
Avec 5 grilles amovibles pour tout type de cuisson.

Removable 65 mm GN 2/3 container, for all types of cooking.
Cubeta GN 2/3 de 65 mm movible, para cualquier tipo de cocción.
Bac GN 2/3 65 mm amovible, pour tout type de cuisson.

2 removable rod grills, ideal for intense embers.
2 parrillas de varilla removibles, ideal para brasa intensa.
2 grilles à tiges amovibles, idéales pour cuisson intense.

Thermal chamber with ceramic insulation up to 1200°C on 
perimeter and base.

Cámara térmica con aislante cerámico hasta 1200ºC en 
perímetro y base.
Chambre thermique avec isolation céramique jusquɅà 1200 ºC sur 
le périmètre et la base.

5 100 mm GN 1/9 containers for ingredients.
5 cubetas GN inox 1/9 100 mm para ingredientes.
5 bacs GN inox 1/9 100 mm pour ingrédients.

Available in black, red or stainless steel. 
Disponible en negro, rojo y acero inoxidable.
Disponible en noir, rouge ou acier inoxydable.

GN 1/1 rails
Guías GN 1/1
Glissières GN 1/1

Front wheels with brakes.
Ruedas delanteras con frenos.
Roulettes avant avec freins.

GN 2/1 size 2 shelves.
2 estantes medida GN 2/1. 
2 étagères bac GN 2/1. 

Robata
Designed and 
manufactured entirely by 
Pujadas in high quality 
stainless steel.

Perfect for kitchens with 
limited space.

Diseñado y fabricado íntegramente por Pujadas en acero 
inoxidable de máxima resistencia y calidad.

Perfecta para cocinas con espacio limitado.

Conçu et fabriqué entièrement par Pujadas en acier 
inoxydable de haute résistance et qualité.

ϥdéal pour cuisines avec un espace limité.

Technical information at
www.pujadasgrill.com

Información técnica en
www.pujadasgrill.com

Informations techniques sur
www.pujadasgrill.com

Available with adjustable feet.
Disponible con pies regulables.
Disponible avec pieds réglables en hauteur.
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1.2 Open Grills
Brasas abiertas
Grills ouverts

High-quality stainless steel mini grill.
Mini parrilla acero inox de alta calidad.
Mini grill acier inox de haute qualité.

Charcoal container.
Carbonera.
Espace charbon.

High-quality stainless steel reinforced casing. 
Prevents heat leakage during preparation.

Carcasa reforzada acero inox de alta calidad. 
Impide la fuga de calor durante la preparación.

Carcasse renforcée en acier inoxydable de haute qualité. 
Empêche la perte de chaleur pendant la préparation. 

High-quality stainless-steel base. 
Low weight for easy transport.

Base de acero inox de alta calidad.
Peso reducido para facilitar su transporte.

Base en acier inoxydable de haute qualité.
Poids léger pour faciliter son transport.

Designed and manufactured entirely by Pujadas 
in high quality stainless steel.

Diseñada y fabricada íntegramente por Pujadas 
en acero inoxidable de alta resistencia y calidad.

Conçu et fabriqué entièrement par Pujadas en 
acier inoxydable de haute résistance et qualité.

To cook, present and 
ђ̟̤̙̚ ̤̒ ̪̠̦ ̝̜̖̚ ̟̒̕ 
at your own pace
Para cocinar, presentar y acabar a tu gusto 

y a tu ritmo.

Pour cuisiner, présenter et terminer à 
votre goût et à votre rythme.

x5

148 cm

104 cm

74 cm

85 cm

104 cm
51,5 cm

Robata

Countertop Robata 
Robata de sobremesa
Robata de table

Each robata comes with / Cada robata  viene con / Chaque robata est livré avec

Only with table version
Solo con la versión con mesa

Uniquement avec la version avec table

Grillbox
MADE OF HIGH-QUALITY STAINLESS STEEL
FABRICADOS EN ACERO INOXIDABLE DE ALTA CALIDAD
FABRIQUÉS EN ACIER INOXYDABLE DE HAUTE QUALITÉ

REF
Colour
Color

Couleur

Grill
Parrilla
Grille

P8582010R 1

P8582010B 1

P8582010SS 1

REF
Colour
Color

Couleur

Grill
Parrilla
Grille

P8582000R 1

P8582000B 1

P8582000SS 1
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1.31.3 Grillbox Grillbox

P85204

P2960001

P85203P85202

P85201

See products on
Ver productos en / Voir produits en page P. 487GrillBox lid

Tapa GrillBox
Couvercle GrillBox

P85222

Basalt stone
Piedra de basalto 
Pierre de basalte 

P85223 Gripper
Pala
Pelle

Stainless steel tray
Llauna inox
Plaque inox

See products on
Ver productos en / Voir produits en page P. 536

Skewer
Pincho
Brochette 

Rod bar grill
Parrilla de varilla
Grille ronde 

Enamelled cast iron reversible grill
Parrilla reversible de hierro fundido esmaltado
Grille réversible en fonte émaillée

Fuel holder base
Base para quemadores de combustible
Base pour brûleurs à combustible

REVERSIBLE 

Stainless steel 
tabletop barbecue
Barbacoa sobremesa acero inox
Barbecue de table acier inox

Stainless Steel tabletop 
barbecue Duo
Barbacoa de sobremesa Duo acero inoxidable
Barbecue de table Duo en acier inoxydable

Burner holder for chaɲng dish 
Contenedor para combustible de chaɲng dish 
Porte-brûleur pour chaɲng dish

REF W x D x H cm

P2960001 29,3 x 19,3 x 2 1

REF W x D x H cm

P85201 28,7 x 18,7 x 2 1

REF W x D x H cm

P85222 29,7 x 19,6 x 11,2 1

REF W x D x H cm

P85200 37 x 26 x 15 1

REF W x D x H cm

P85220 66 x 26 x 15 1

REF W x D x H cm Kg

P85204 33 x 23 x 2,8 0,55 1

REF L cm

P85223 30 12

REF W x D x H cm Kg

P85202 37 x 21,5 x 1,8 3,5 1

REF W x D x H cm Kg

P85203 29,7 x 21,5 x 1,2 1,2 1
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1.4Smoker
Ahumados

Fumoir

P85231

P110000A P209020A

ϥdeal for cold smoking large pieces of meat or whole ɲsh. 
Adaptable to all 1/1 & 1/2 GN containers.

Ideal para ahumar en frío piezas grandes de carne y pescado enteras. 
Adaptable a todas las cubetas GN 1/1 y 1/2.

ϥdéal pour fumer à froid de gros morceaux de viande ou poisson 
entier. Adaptable à tous les bacs GN 1/1 et 1/2.

Lid with smoke valve for preparations such as sauces, 
stews, etc.

Tapa con válvula de ahumado para elaboraciones como salsas, 
cocidos, etc.

Couvercle avec valve de fumage pour les élaborations telles que les 
sauces, les ragoûts, etc.

GN lid for smoking
Tapa GN  para ahumar
Couvercle GN pour fumer

Cookware inox lid for smoke
Tapa bateria inox para ahumar
Couvercle de batterie en acier inoxydable 
pour fumer

Chips beech or oak
Chips aroma haya o roble
Chips díarôme de hêtre ou de chêne

Oak / Roble / Chêne Beech / Haya / Hêtre

P85231P85232

Smoker
Ahumador
Fumoir

The smoking technique is a growing trend 
not only for the culinary preparations of 
the most prestigious chefs but also for 
all those who prioritize innovation and 
originality in their menus. 
Easily, quickly and eʛciently achieve 
totally cold smoke, much more aromatic 
and stable over time, and suitable for 
sauces, oils, meats, ɲsh, cheeses, rice 
dishes or even cocktails.

La técnica del ahumado es una tendencia 
al alza no sólo para las elaboraciones 
culinarias de los más prestigiosos chefs sino 
de todos aquellos que priman la innovación y 
originalidad en sus preparaciones.
Consigue humos totalmente fríos, mucho 
más aromáticos y estables en el tiempo para 
tus salsas, aceites, carnes, pescados, quesos, 
arroces o incluso cockteles de manera fácil, 
rápida y eɲcaz.

La technique du fumage est une tendance à la 
hausse non seulement pour les élaborations 
culinaires des chefs les plus prestigieux, 
mais aussi pour tous ceux qui privilégient 
lɅinnovation et lɅoriginalité dans leurs 
préparations.
Obtenez des fumées totalement froides, 
beaucoup plus aromatiques et stables dans 
le temps pour vos sauces, huiles, viandes, 
poissons, fromages, riz ou même cocktails de 
façon facile, rapide et eʛcace.

PUJADAS KITCHENWARE for   
smoking and ɳavouring
Menaje Pujadas para ahumar y aromatizar

Ustensiles de cuisine Pujadas pour fumer et aromatiser

Food silicone valves with self-closing system that 
allow the entry of ɳavoured smoke without leaks, 
and preserving all food essence. 

Válvulas de silicona alimentaria con autocierre que permiten 
la entrada del humo aromatizado sin fugas/escapes, 
preservando toda su esencia.

Valves en silicone alimentaire à fermeture automatique 
qui permettent líentrée de fumée aromatisée sans fuites / 
pertes, préservant toute son essence.

Smoker
Ahumador
Fumoir

Tank for burner
Depósito para quemador
Réservoir pour brûleur

Support for the Gun
Soporte para el aromatizador
Support pour lɅaromatiseur

Smoking Valve
Válvula para aromatizar
Vanne aromatisante

Burner
Quemador con mini rejilla 
incluida, y con recambios
Brûleur

Highly resistant to 
large-scale work volumes
Altamente resistente a grandes volúmenes de trabajo

Très résistant aux grands volumes de travail

Smoker

NEW

NEW

REF W x D x H cm

P85230 5,5 x 12,5 x 16 1

REF Ø  cm

P209020A 20 1
P209024A 24 1
P209028A 28 1
P209032A 32 1

REF Ø cm H cm gr

P85231 7,5 9 80 1
P85232 7,5 9 80 1

REF GN cm     

P110000A 1/1 53 x 32,5 1
P120000A 1/2 32,5 x 26,5 1
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1.5Charcoal
Carbón

Charbon

P852000

P850104

P850101 P850102

Chips from authentic macerated barrel
Astillas de auténtica barrica macerada
�&�R�S�H�D�X�[���G���D�X�W�K�H�Q�W�L�T�X�H�V���E�D�U�U�L�T�X�H�V���P�D�F�«�U�«�H�V

Each pack contains 24 tubes with 8 tablets.
�&�D�G�D���S�D�F�N���F�R�Q�W�L�H�Q�H���������W�X�E�R�V���G�H�������S�D�V�W�L�O�O�D�V��
�&�K�D�T�X�H���S�D�F�N���F�R�Q�W�L�H�Q�W���������W�X�E�H�V���G�H�������S�O�D�T�X�H�W�W�H�V��

�����)�R�U���D�Q�\���N�L�Q�G���R�I���4�U�H��
lighting. 

• Smoke, spark, smell 
and explosion-free.

• Non-toxic.

• 100% ecological 
natural product. 
92% solid alcohol.

• Flammable

• Para cualquier tipo 
de encendido.

�����6�L�Q���K�X�P�R�����V�L�Q��
�F�K�L�V�S�D�V�����V�L�Q���R�O�R�U�����V�L�Q��
explosión.

• No Tóxico.

• Producto natural 
�����������H�F�R�O�µ�J�L�F�R������������
�D�O�F�R�K�R�O���V�R�O�L�G�R��

�����–�Q�5�D�P�D�E�O�H

�����3�R�X�U���W�R�X�W���W�\�S�H��
�G���D�O�O�X�P�D�J�H����

�����6�D�Q�V���I�X�P�«�H����
�V�D�Q�V���«�W�L�Q�F�H�O�O�H�V����
�V�D�Q�V���R�G�H�X�U�����V�D�Q�V��
�H�[�S�O�R�V�L�R�Q

�����1�R�Q���W�R�[�L�T�X�H��

• Produit naturel 
�������b�����«�F�R�O�R�J�L�T�X�H����
�����b�����D�O�F�R�R�O���V�R�O�L�G�H��

���� �–�Q�5�D�P�P�D�E�O�H

Chips from authentic macerated barrel
Astillas de auténtica barrica macerada
�&�R�S�H�D�X�[���G���D�X�W�K�H�Q�W�L�T�X�H�V���E�D�U�U�L�T�X�H�V���P�D�F�«�U�«�H�V

Sherry aromatic oak chips 
�$�V�W�L�O�O�D�V���G�H���U�R�E�O�H���F�R�Q���D�U�R�P�D���4�Q�R��
Copeaux de chêne à l’arôme de xérès

Oak chunks
Tacos de madera de roble
Morceaux de chêne

Whisky aromatic oak chips 
Astillas de roble con aroma whisky
�&�R�S�H�D�X�[���G�H���F�K�¬�Q�H���¢���O���D�U�¶�P�H���G�H���Z�K�L�V�N�\��

Add subtle nuances and aromas to your recipes with the 
age-old technique of smoking. Aromatize the embers 
before starting with the elaboration so your dishes will get 
new tastes.

Agrega sutiles matices y aromas a tus recetas con la técnica milenaria del 
ahumado. Aromatiza la brasa antes de empezar con la elaboración, así tus 
platos conseguirán nuevos sabores que sorprenderán.

�$�M�R�X�W�H�]���G�H�V���Q�R�X�D�Q�F�H�V���H�W���G�H�V���D�U�¶�P�H�V���V�X�E�W�L�O�V���¢���Y�R�V���U�H�F�H�W�W�H�V���J�U�¤�F�H��
�¢���O�D���W�H�F�K�Q�L�T�X�H���D�Q�F�H�V�W�U�D�O�H���G�X���I�X�P�D�J�H�����3�D�U�I�X�P�H�]���O�H�V���E�U�D�L�V�H�V���D�Y�D�Q�W��
�G�H���F�R�P�P�H�Q�F�H�U���O�D���F�X�L�V�V�R�Q�����G�H���F�H�W�W�H���I�D�©�R�Q���Y�R�V���S�O�D�W�V���R�E�W�L�H�Q�G�U�R�Q�W���G�H��
�Q�R�X�Y�H�D�X�[���D�U�¶�P�H�V���H�W���J�R�½�W�V��

100% Natural aromatic chips & chunks 
Astillas y tacos aromáticos 100% naturales
Copeaux et morceaux 100% naturels

Firelighters pack
Pack pastillas encendido
�3�D�F�N���S�O�D�T�X�H�W�W�H�V���G���D�O�O�X�P�D�J�H

���� �+�L�J�K���F�D�O�R�U�L�4�F���S�H�U�I�R�U�P�D�Q�F�H��

• A good mix of lumpwood and broken charcoal pieces.

• Coarse-grained, dust-free charcoal.

• 10 Kg bag with handle for easy transport and handling. 

���� �%�D�J���P�D�G�H���R�I���S�O�D�V�W�L�F�L�]�H�G���U�D�]�D���W�R���S�U�H�Y�H�Q�W���V�R�R�W���I�U�R�P���H�V�F�D�S�L�Q�J��

���� �$�O�W�R���U�H�Q�G�L�P�L�H�Q�W�R���F�D�O�R�U�¯�4�F�R��

• Buena mezcla de roturado y canelino.

���� �&�D�U�E�µ�Q���G�H���J�U�D�Q�X�O�R�P�H�W�U�¯�D���J�U�X�H�V�D���\���V�L�Q���S�R�O�Y�R��

���� �6�D�F�R���G�H���������N�J���F�R�Q���D�V�D���S�D�U�D���V�X���I�£�F�L�O���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�H���\���P�D�Q�H�M�R����

���� �6�D�F�R���I�D�E�U�L�F�D�G�R���H�Q���U�D�4�D���S�O�D�V�W�L�4�F�D�G�D���S�D�U�D���H�Y�L�W�D�U���H�O���H�V�F�D�S�H���G�H���K�R�O�O�¯�Q��

���� �3�X�L�V�V�D�Q�F�H���F�D�O�R�U�L�4�T�X�H���«�O�H�Y�«�H��

���� �0�«�O�D�Q�J�H���G�H���E�R�L�V���H�Q���P�R�U�F�H�D�X�[���H�W���E�U�L�V�«���G�H���T�X�D�O�L�W�«���V�X�S�«�U�L�H�X�U�H��

• Charbon grosse granulométrie et sans poussière.

���� �6�D�F���G�H���������N�J���D�Y�H�F���S�R�L�J�Q�«�H���S�R�X�U���X�Q���W�U�D�Q�V�S�R�U�W���H�W���X�Q�H���P�D�Q�L�S�X�O�D�W�L�R�Q���I�D�F�L�O�H�V����

���� �6�D�F���I�D�E�U�L�T�X�«���H�Q���U�D�S�K�L�D���S�O�D�V�W�L�4�«���S�R�X�U���«�Y�L�W�H�U���O�D���S�H�U�W�H���G�H���V�X�L�H��

28 bags per pallet  
�������V�D�F�R�V���S�R�U���S�D�O�O�H�W��
28 sacs par palette

Charcoal top 
quality Marabú
Carbón vegetal Marabú primera calidad
Charbon de bois Marabú de qualité supérieure

FEATURES / CARACTERÍSTICAS / CARACTÉRISTIQUES

Charcoal

REF Kg

P850101 �s���� ��

REF Kg

P850102 ± 2 ��

REF Kg

P850104 ± 2 ��

REF Kg

P850000 ������ �����S�D�O�O�H�W

REF
Tube weight

Peso tubo
Poids tube

P852000 ���������J ��

Wood type
Tipo de madera

�7�\�S�H���G�H���E�R�L�V

Calorific value
�3�R�G�H�U���F�D�O�R�U�¯�I�L�F���R

Puissance calorique

Kcal/Kg

Granulometry
�*�U�D�Q�X�O�R�P�H�W�U�¯�D
Granulométrie

mm

Carbon
Carbono
Carbone 

%

Ashes
Cenizas
Cendres

%

Humidity
Humedad
Humidité

%

Density
Densidad
Densité

Km/m 3

Bag weight
Peso saco
Poids sac

Kg

Marabú �/���������� ������ �!������ ������ < 6 298 ����

���� ����
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Resaltado













































































































































































































mavi
Resaltado
ver que tipo de materiales se puede poner encima
Ver si tiene bateria o tiene que estar enchufado
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